
RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

W służbie Bogu i Polonii od 1912 roku  •  Pod opieką Księży Zmartwychwstańców 
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726     Fax: 905-544-8783 
Email: stankostka@cogeco.ca 
www.stankostka.ca 
 

Proboszcz / Pastor 
ks. Michał Kruszewski, C.R. 
                           fr.michal.cr@gmail.com 
 

Wikary / Associate Pastor 
ks. Rafał Golina, C.R. 
 

Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, M.Ch.R. 
s. Dominika Kawalec, M.Ch.R. 
                       siostryhamilton@gmail.com 
 

Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Mrs. Monika Skiba 
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
 

Poniedziałek / Monday:  18:30 Msza / Mass 
 

Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 

Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 

Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 

Piątek / Friday: 7:30 Msza / Mass 
Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 

17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally, Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 

18:30 Msza / Mass 
 

Sobota / Saturday:  9:00 Msza /Mass 
Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 289-698-2316 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 289-698-2316. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Wtorek – Piątek / Tuesday - Friday 7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   8:30 – 8:50 oraz/and 16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday 17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
Formularz rejestracyjny wraz z dostępnymi terminami 
znajdują się na stronie internetowej parafialnej. 
Prosimy zgłaszać się telefonicznie do kancelarii. 
The registration form and available dates for baptisms 
is found on the parish website. Please contact the 
Parish Office to book a date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Księża lub Sióstry z chęcią odpowiedzą na Twoje 
pytania i pomogą Ci w rozeznaniu powołania.  
Więcej informacji na naszej stronie. 
One of our priests or Sisters will be more than happy 
to speak with you, answer any of your questions and 
accompany you in your discernment. More info on our 
website. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 

Available – upon request prior to Mass. 
 

Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Jeśli chcielibyście Państwo wynająć salę parafialną na 
przyjęcia i imprezy okolicznościowe, prosimy o kontakt 
z kancelarią. 
If you wish to inquire about using our Parish Hall for 
any of your upcoming functions, please contact the 
Parish Office. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne / Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków.  
Pamiętajmy o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Zapraszamy w każdą niedzielę między 8:00 a 14:00. 
Open each Sunday 8 am – 2 pm. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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 June 18th, 2023 – XI Sunday of Ordinary Time 
     

 

Gratulujemy serdecznie wszystkim Parom, które  
podczas dzisiejszej Mszy Jubileuszowej odnowiły swoje 
przyrzeczenia małżeńskie. Życzymy Wam wielu radosnych  
i pięknych chwil na dalsze lata wspólnego życia, życzliwości 
dzieci i przyjaciół oraz Bożego błogosławieństwa i opieki 
Matki Najświętszej. Ad multos annos! 
 

55. rocznica 
Frank i Halina Iwańscy  
 

50. rocznica 
Dusan i Teresa Chmura  
Franciszek i Halina Bałdyga  
 

45. rocznica 
Bogusław i Alicja Gut  
 

40. rocznica 
Jerzy i Anna Skrzat  
Jan i Zofia Ferensowicz  
Wiesław i Marianna Wesołowscy  
Leszek i Theresa Kucemba  
 

35. rocznica 
Sławomir i Maria Elżbieta Promińscy  
Jacek i Ewa Olszak  
 

30. rocznica 
Sławomir i Agnieszka Blędowscy  
 

20. rocznica 
Mariusz i Aneta Kupiec  

*** 
Ostatnie przed wakacjami spotkanie grupy biblijnej 
odbędzie się w sobotę 24 czerwca o godz. 10 w sali 
parafialnej. Serdecznie zapraszamy! 

*** 
Bp Douglas Crosby has lifted the dispensation  from 
the obligation to participate at Sunday Mass, 
(granted on March 16, 2020) - effective on the Solemnity  
of the Most Holy Body and Blood of Christ, June 11, 2023. 
All the faithful are invited to return with joy to the Sunday 
Mass – in person. In our church, the first three pews of 
the left isle (in front of the Divine Mercy) will remain 
reserved for those who for whatever reason still wish to keep 
the distance and wear masks. Please note, only people 
wearing masks should sit in those pews. Everyone else can 
sit anywhere else in the church. Thank you for your 
consideration for others! 
 

Bp Douglas Crosby podjął decyzję o zniesieniu 
dyspensy od obowiązku niedzielnego i świątecznego 
uczestnictwa we mszy świętej (wydanej 16. marca 2020 
r.). Dyspensa przestała obowiązywać w Uroczystość 
Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa, tj. z dniem 11. 
czerwca 2023 r. Wszyscy wierni zachęceni są do pełnego, 
osobistego uczestnictwa w niedzielnej Eucharystii w swoich 
parafiach. W naszym kościele pozostawiamy trzy pierwsze 
ławki lewej nawy (przed obrazem Bożego Miłosierdzia) dla 
tych, którzy z jakiegokolwiek powodu chcą jeszcze zachować 
dystans. Bardzo prosimy i przypominamy, że w ławkach 
tych mogą siedzieć tylko osoby, które noszą maseczkę. 
Wszyscy ci, którzy takiej potrzeby nie czują, mogą usiąść  
w jednej z pozostałych wielu ławek w naszym kościele. Z 
góry dziękujemy za Waszą troskę i szacunek dla bliźnich! 
 

Żywy Różaniec 
Podajemy Papieskie i PARAFIALNE intencje modlitewne  
na drugą połowę 2023 roku: 
 

Lipiec: aby katolicy stawiali w centrum swojego życia 
              celebrowanie Eucharystii, która głęboko przemienia  
              relacje międzyludzkie oraz otwiera na spotkanie          
              z Bogiem i braćmi. 
Sierpień: aby Światowy Dzień Młodzieży w Lizbonie pomógł  
                  młodym ludziom wyruszać w drogę i dawać 
                  świadectwo Ewangelii własnym życiem. 
Wrzesień: aby ludzie, którzy żyją na marginesie 
                    społeczeństwa, w nieludzkich warunkach 
                    egzystencjalnych, nie byli zapominani przez 
                    instytucje i by nigdy nie byli uważani                     
                    za pozbawionych wartości. 
Październik: za Kościół, aby przyjął słuchanie i dialog 
                       jako styl życia na każdym szczeblu, pozwalając 
                       się prowadzić Duchowi Świętemu 
                       ku peryferiom świata. 
Listopad: za Papieża, aby pełniąc swoją misję z pomocą 
                  Ducha Świętego, nadal towarzyszył w wierze 
                  powierzonej mu trzodzie. 
Grudzień: aby osoby z niepełnosprawnościami były  
                    w centrum uwagi społeczeństwa, a instytucje  
                    promowały programy integracyjne, które 
                    zwiększyłyby ich aktywne uczestnictwo. 
 

LIPIEC: o świętość i gorliwość dla kapłanów, zwłaszcza 
             posługujących w naszej parafii 
SIERPIEŃ: o bezpieczny odpoczynek dla wszystkich 
                  przebywających na wakacjach i urlopach 
WRZESIEŃ: o Boże błogosławieństwo, za wstawiennictwem 
                    św. Stanisława Kostki  dla dzieci i młodzieży 
                    z naszej parafii 
PAŹDZIERNIK: o dary Ducha Św. dla studentów, 
                         rozpoczynających nowy rok akademicki. 
LISTOPAD: o łaskę pocieszenia i pokoju serca dla rodziców, 
                   którzy utracili swoje dzieci. 
GRUDZIEŃ: o doświadczenie Bożej miłości dla osób 
                   poranionych duchowo. 

*** 
Intencje wysłane i odprawione na Misjach 
Intentions Celebrated in the Missions 
 

+ Jan Kornas - D.H Marczak, Marzena z rodziną, rodzina 
Jargiło, M. Kudla, Z.J. Babiś, rodzina Miszelskich,  
M. J. Wlaz, M. Kaczmarek, Marzena, Kamila i Sylwia 
 

Odeszli do wieczności / We announce the passing of: 
† Jan Kornas, † Kay Kania 

† Janusz Zagrodzki, † Emily Iannuzzi  
Najbliższym składamy serdeczne wyrazy współczucia.  

Dobry Jezu, a nasz Panie, daj im wieczne spoczywanie... 
We extend our most sincere condolences to their loved ones.  

May the Good Lord grant them eternal rest…  
 

Ogłoszenia Polonijne… 
 

Ostatnie przed wakacjami Zebranie ZPwK Gr. 2 
odbędzie się w niedzielę, 25. czerwca o godz. 14:30. 
Zapraszamy!  

     18. czerwca 2023 – XI Niedziela Zwykła 

     

 

INTENCJE MSZALNE 
Poniedziałek, 19. czerwca     
18:30 † Feliks i Marta Wiatr          [syn z rodziną] 
 

Wtorek, 20. czerwca 
7:30 † Jan Dąbrowski        [godson] 
 

Środa, 21. czerwca    
7:30 † Jan Pańczyk          [J.E. Kowanda] 
18:30  
   † Majka                                [koleżanka] 
   † Józef Lib                                                  [córka z rodziną] 
   † Stanisław Dybka          [żona z dziećmi]  
   † Jan Kalisz                       [rodzina]  
   † Marianna Karczmarczyk            [mąż]  
   †† Władysław i Stanisława Kromka     [rodzina]  
   †† Władysław Kwiatek i Władysław Łazowski  
   †† Aleksander Deruś i Zbigniew Deruś      [rodzina]  
   †† Lidia Miedzybrodzki i Jan Boruta 

     [rodzina Miedzybrodzki] 
   †† Zofia, Bolesław, Anna Latus      [rodzina] 
   †† Józef i Katarzyna Wilk, Józef i Elżbieta Wilk, Janina 
        i Marian Krzysztofek oraz Kazimiera i Stanisław Dudek 
                [H.F. Iwański] 
   †† Weronika, Piotr, Czesław, Bronisław, Józef i Paulina 
        Buczak           [Maria] 
   †† Katarzyna, Andrzej i zmarli z rodz. Klupa, Wiech  
        i Hanus               [H. J. Wiech]   
   †† rodzice i dziadkowie z obojga stron           [A. Kołodziej]  
   †† członkowie chóru parafialnego oraz Lilia Boruta  
      [Z. Obrzut] 
   O zdrowie i Boże bł. dla rodzin: Kaliszów, Kiepielów,   
       Sondejów, Gutów i Mularczyków            [W.C Mularczyk] 
   O zdrowie i Boże bł. dla dzieci i wnuków       [mama] 
   Dziękczynno-błagalna dla J. Mazuń                 [J. Mazuń] 
   W intencji Bogu wiadomej            [Ewa] 
 

Czwartek, 22. czerwca    
7:30 † Ludwik, Karolina i Adam Treffler   [Z. Obrzut]  
 

Piątek, 23. czerwca    
7:30 O Boże bł. i opiekę św. Rodziny dla rodziny Tomasza 
         i Danielle  
18:30  
   † Irena Niewiadomski                      [rodzina] 
   † Jan Sydor                     [synowie] 
   † Jan Kornas                         [koledzy z National Steel Cars]  
   † Artur Wojnicki                       [rodzina Hałasa] 
   †† Włodzimierz i Andrzej Kowalski                          [rodzina]  
   †† Józef i Genowefa Bajdo oraz Bronisław i Bronisława  
        Deruś            [córka]  
   †† Zbigniew Deruś i Aleksander Deruś  
   Dziękczynno-błagalna dla księdza proboszcza Michała  
       Kruszewskiego oraz księdza Rafała Goliny  
   O zdrowie i Boże bł. dla Kornela i Ksymeny oraz ich dzieci  
                                                                                              [rodzice]  
   O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla syna        [H.F. Iwański]  
   O Boże bł. i szczęśliwe rozwiązanie dla Elisha Szafran  
 

Sobota, 24. czerwca   Uroczystość narodzenia św. Jana  
                                                              Chrzciciela 
9:00 † Danuta Flis          [brat z rodziną]  
 

 

Liturgia Niedzieli: XII Niedziela Zwykła 
 

17:oo †† Anna Kosicki w 1. rocz. śmierci i Zygmunt Kosicki  
               w 24. rocz. śmierci  
 

Niedziela, 25. czerwca  
8:00 Missa Pro Populo 
9:30 For God’s blessings and good health for the Jachna 
          family                             [J.H. Jachna]  
11:00 O Boże bł. dla Ewy i Tadeusza Krupicz w 30. rocz.  
           ślubu                          [mama]  
12:45 Alek Trzpil w 6. rocz. śmierci  
_________________________________________ 
Lektorzy/Lectors  
 

Niedziela 25. czerwca / Sunday, June 25 
17:00  C. Wołoch / S. Szarek 
8:00    B. Bratos / M. Bucik 
9:30    O. Skrzat / K. Pogoda 
11:00   H. Kuś / A. Koper 
12:45   A. Szeliga / Sr. Z. Dyczko 
 

 

Słowo na Niedzielę…                                                        
Miłość Jezusa była bezinteresowna, darmowa. Uczniom, 
których powołał na apostołów, nakazał, aby i oni dawali 
darmo to, co sami otrzymali. Jeżeli chcesz naśladować 
Jezusa, musisz ze swojego działania wykluczyć chęć zysku, 
chore ambicje, pragnienie zaszczytów. Jezus potępiał 
próżność faryzeuszów, którzy podejmowali dobre dzieła  
po to, „aby ich ludzie chwalili” (Mt 6, 2). W miarę, jak 
zbliżał się koniec Jego życia, ubóstwo stawało się coraz 
bardziej widoczne. Zupełnie ogołocony umarł na krzyżu. 
Zastanów się, ile w tobie jest interesowności i pragnienia, 
by ludzie odwzajemnili twoją miłość? Czy potrafisz 
okazywać ją, nie oczekując na wdzięczność? 
_________________________________________  
 

 

TACA / COLLECTION: June 11. czerwca 2023 
 

              General Offerings: $6,911       Reno Fund: $580 
              Cura Pastorum $1035                                                       

 

Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 
 

 

W dzisiejszą niedzielę 18 czerwca, po każdej Mszy św. 
będzie możliwość indywidualnego pożegnania się w sali  
parafialnej z naszymi księżmi: Michałem i Rafałem, a także  
s. Dominiką (która zamieszka w Mississauga, a pracować 
będzie w Toronto). Wszystko przy darmowych: kawie 
i domowym tiramisu księdza proboszcza. W kolejny 
weekend natomiast, 24/25. czerwca, księża odprawią 
ostatnie, pożegnalne Msze święte niedzielne w naszym 
kościele. Serdecznie zapraszamy.  
 

Zawiadamiamy, że Kancelaria Parafialna  
będzie nieczynna w środę 21. czerwca  

oraz w piątek 23. czerwca. 
 

The Parish Office will be closed  
on Wednesday June 21st & on Friday June 23rd. 

 

Nowy grafik dla lektorów jest dostępny w zakrystii oraz 
na naszej stronie internetowej.  
Lector schedules are available for pick-up in the sacristy 
as well as for download on the parish website. 
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 June 18th, 2023 – XI Sunday of Ordinary Time 
     

 

Gratulujemy serdecznie wszystkim Parom, które  
podczas dzisiejszej Mszy Jubileuszowej odnowiły swoje 
przyrzeczenia małżeńskie. Życzymy Wam wielu radosnych  
i pięknych chwil na dalsze lata wspólnego życia, życzliwości 
dzieci i przyjaciół oraz Bożego błogosławieństwa i opieki 
Matki Najświętszej. Ad multos annos! 
 

55. rocznica 
Frank i Halina Iwańscy  
 

50. rocznica 
Dusan i Teresa Chmura  
Franciszek i Halina Bałdyga  
 

45. rocznica 
Bogusław i Alicja Gut  
 

40. rocznica 
Jerzy i Anna Skrzat  
Jan i Zofia Ferensowicz  
Wiesław i Marianna Wesołowscy  
Leszek i Theresa Kucemba  
 

35. rocznica 
Sławomir i Maria Elżbieta Promińscy  
Jacek i Ewa Olszak  
 

30. rocznica 
Sławomir i Agnieszka Blędowscy  
 

20. rocznica 
Mariusz i Aneta Kupiec  

*** 
Ostatnie przed wakacjami spotkanie grupy biblijnej 
odbędzie się w sobotę 24 czerwca o godz. 10 w sali 
parafialnej. Serdecznie zapraszamy! 

*** 
Bp Douglas Crosby has lifted the dispensation  from 
the obligation to participate at Sunday Mass, 
(granted on March 16, 2020) - effective on the Solemnity  
of the Most Holy Body and Blood of Christ, June 11, 2023. 
All the faithful are invited to return with joy to the Sunday 
Mass – in person. In our church, the first three pews of 
the left isle (in front of the Divine Mercy) will remain 
reserved for those who for whatever reason still wish to keep 
the distance and wear masks. Please note, only people 
wearing masks should sit in those pews. Everyone else can 
sit anywhere else in the church. Thank you for your 
consideration for others! 
 

Bp Douglas Crosby podjął decyzję o zniesieniu 
dyspensy od obowiązku niedzielnego i świątecznego 
uczestnictwa we mszy świętej (wydanej 16. marca 2020 
r.). Dyspensa przestała obowiązywać w Uroczystość 
Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa, tj. z dniem 11. 
czerwca 2023 r. Wszyscy wierni zachęceni są do pełnego, 
osobistego uczestnictwa w niedzielnej Eucharystii w swoich 
parafiach. W naszym kościele pozostawiamy trzy pierwsze 
ławki lewej nawy (przed obrazem Bożego Miłosierdzia) dla 
tych, którzy z jakiegokolwiek powodu chcą jeszcze zachować 
dystans. Bardzo prosimy i przypominamy, że w ławkach 
tych mogą siedzieć tylko osoby, które noszą maseczkę. 
Wszyscy ci, którzy takiej potrzeby nie czują, mogą usiąść  
w jednej z pozostałych wielu ławek w naszym kościele. Z 
góry dziękujemy za Waszą troskę i szacunek dla bliźnich! 
 

Żywy Różaniec 
Podajemy Papieskie i PARAFIALNE intencje modlitewne  
na drugą połowę 2023 roku: 
 

Lipiec: aby katolicy stawiali w centrum swojego życia 
              celebrowanie Eucharystii, która głęboko przemienia  
              relacje międzyludzkie oraz otwiera na spotkanie          
              z Bogiem i braćmi. 
Sierpień: aby Światowy Dzień Młodzieży w Lizbonie pomógł  
                  młodym ludziom wyruszać w drogę i dawać 
                  świadectwo Ewangelii własnym życiem. 
Wrzesień: aby ludzie, którzy żyją na marginesie 
                    społeczeństwa, w nieludzkich warunkach 
                    egzystencjalnych, nie byli zapominani przez 
                    instytucje i by nigdy nie byli uważani                     
                    za pozbawionych wartości. 
Październik: za Kościół, aby przyjął słuchanie i dialog 
                       jako styl życia na każdym szczeblu, pozwalając 
                       się prowadzić Duchowi Świętemu 
                       ku peryferiom świata. 
Listopad: za Papieża, aby pełniąc swoją misję z pomocą 
                  Ducha Świętego, nadal towarzyszył w wierze 
                  powierzonej mu trzodzie. 
Grudzień: aby osoby z niepełnosprawnościami były  
                    w centrum uwagi społeczeństwa, a instytucje  
                    promowały programy integracyjne, które 
                    zwiększyłyby ich aktywne uczestnictwo. 
 

LIPIEC: o świętość i gorliwość dla kapłanów, zwłaszcza 
             posługujących w naszej parafii 
SIERPIEŃ: o bezpieczny odpoczynek dla wszystkich 
                  przebywających na wakacjach i urlopach 
WRZESIEŃ: o Boże błogosławieństwo, za wstawiennictwem 
                    św. Stanisława Kostki  dla dzieci i młodzieży 
                    z naszej parafii 
PAŹDZIERNIK: o dary Ducha Św. dla studentów, 
                         rozpoczynających nowy rok akademicki. 
LISTOPAD: o łaskę pocieszenia i pokoju serca dla rodziców, 
                   którzy utracili swoje dzieci. 
GRUDZIEŃ: o doświadczenie Bożej miłości dla osób 
                   poranionych duchowo. 

*** 
Intencje wysłane i odprawione na Misjach 
Intentions Celebrated in the Missions 
 

+ Jan Kornas - D.H Marczak, Marzena z rodziną, rodzina 
Jargiło, M. Kudla, Z.J. Babiś, rodzina Miszelskich,  
M. J. Wlaz, M. Kaczmarek, Marzena, Kamila i Sylwia 
 

Odeszli do wieczności / We announce the passing of: 
† Jan Kornas, † Kay Kania 

† Janusz Zagrodzki, † Emily Iannuzzi  
Najbliższym składamy serdeczne wyrazy współczucia.  

Dobry Jezu, a nasz Panie, daj im wieczne spoczywanie... 
We extend our most sincere condolences to their loved ones.  

May the Good Lord grant them eternal rest…  
 

Ogłoszenia Polonijne… 
 

Ostatnie przed wakacjami Zebranie ZPwK Gr. 2 
odbędzie się w niedzielę, 25. czerwca o godz. 14:30. 
Zapraszamy!  

     18. czerwca 2023 – XI Niedziela Zwykła 

     

 

INTENCJE MSZALNE 
Poniedziałek, 19. czerwca     
18:30 † Feliks i Marta Wiatr          [syn z rodziną] 
 

Wtorek, 20. czerwca 
7:30 † Jan Dąbrowski        [godson] 
 

Środa, 21. czerwca    
7:30 † Jan Pańczyk          [J.E. Kowanda] 
18:30  
   † Majka                                [koleżanka] 
   † Józef Lib                                                  [córka z rodziną] 
   † Stanisław Dybka          [żona z dziećmi]  
   † Jan Kalisz                       [rodzina]  
   † Marianna Karczmarczyk            [mąż]  
   †† Władysław i Stanisława Kromka     [rodzina]  
   †† Władysław Kwiatek i Władysław Łazowski  
   †† Aleksander Deruś i Zbigniew Deruś      [rodzina]  
   †† Lidia Miedzybrodzki i Jan Boruta 

     [rodzina Miedzybrodzki] 
   †† Zofia, Bolesław, Anna Latus      [rodzina] 
   †† Józef i Katarzyna Wilk, Józef i Elżbieta Wilk, Janina 
        i Marian Krzysztofek oraz Kazimiera i Stanisław Dudek 
                [H.F. Iwański] 
   †† Weronika, Piotr, Czesław, Bronisław, Józef i Paulina 
        Buczak           [Maria] 
   †† Katarzyna, Andrzej i zmarli z rodz. Klupa, Wiech  
        i Hanus               [H. J. Wiech]   
   †† rodzice i dziadkowie z obojga stron           [A. Kołodziej]  
   †† członkowie chóru parafialnego oraz Lilia Boruta  
      [Z. Obrzut] 
   O zdrowie i Boże bł. dla rodzin: Kaliszów, Kiepielów,   
       Sondejów, Gutów i Mularczyków            [W.C Mularczyk] 
   O zdrowie i Boże bł. dla dzieci i wnuków       [mama] 
   Dziękczynno-błagalna dla J. Mazuń                 [J. Mazuń] 
   W intencji Bogu wiadomej            [Ewa] 
 

Czwartek, 22. czerwca    
7:30 † Ludwik, Karolina i Adam Treffler   [Z. Obrzut]  
 

Piątek, 23. czerwca    
7:30 O Boże bł. i opiekę św. Rodziny dla rodziny Tomasza 
         i Danielle  
18:30  
   † Irena Niewiadomski                      [rodzina] 
   † Jan Sydor                     [synowie] 
   † Jan Kornas                         [koledzy z National Steel Cars]  
   † Artur Wojnicki                       [rodzina Hałasa] 
   †† Włodzimierz i Andrzej Kowalski                          [rodzina]  
   †† Józef i Genowefa Bajdo oraz Bronisław i Bronisława  
        Deruś            [córka]  
   †† Zbigniew Deruś i Aleksander Deruś  
   Dziękczynno-błagalna dla księdza proboszcza Michała  
       Kruszewskiego oraz księdza Rafała Goliny  
   O zdrowie i Boże bł. dla Kornela i Ksymeny oraz ich dzieci  
                                                                                              [rodzice]  
   O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla syna        [H.F. Iwański]  
   O Boże bł. i szczęśliwe rozwiązanie dla Elisha Szafran  
 

Sobota, 24. czerwca   Uroczystość narodzenia św. Jana  
                                                              Chrzciciela 
9:00 † Danuta Flis          [brat z rodziną]  
 

 

Liturgia Niedzieli: XII Niedziela Zwykła 
 

17:oo †† Anna Kosicki w 1. rocz. śmierci i Zygmunt Kosicki  
               w 24. rocz. śmierci  
 

Niedziela, 25. czerwca  
8:00 Missa Pro Populo 
9:30 For God’s blessings and good health for the Jachna 
          family                             [J.H. Jachna]  
11:00 O Boże bł. dla Ewy i Tadeusza Krupicz w 30. rocz.  
           ślubu                          [mama]  
12:45 Alek Trzpil w 6. rocz. śmierci  
_________________________________________ 
Lektorzy/Lectors  
 

Niedziela 25. czerwca / Sunday, June 25 
17:00  C. Wołoch / S. Szarek 
8:00    B. Bratos / M. Bucik 
9:30    O. Skrzat / K. Pogoda 
11:00   H. Kuś / A. Koper 
12:45   A. Szeliga / Sr. Z. Dyczko 
 

 

Słowo na Niedzielę…                                                        
Miłość Jezusa była bezinteresowna, darmowa. Uczniom, 
których powołał na apostołów, nakazał, aby i oni dawali 
darmo to, co sami otrzymali. Jeżeli chcesz naśladować 
Jezusa, musisz ze swojego działania wykluczyć chęć zysku, 
chore ambicje, pragnienie zaszczytów. Jezus potępiał 
próżność faryzeuszów, którzy podejmowali dobre dzieła  
po to, „aby ich ludzie chwalili” (Mt 6, 2). W miarę, jak 
zbliżał się koniec Jego życia, ubóstwo stawało się coraz 
bardziej widoczne. Zupełnie ogołocony umarł na krzyżu. 
Zastanów się, ile w tobie jest interesowności i pragnienia, 
by ludzie odwzajemnili twoją miłość? Czy potrafisz 
okazywać ją, nie oczekując na wdzięczność? 
_________________________________________  
 

 

TACA / COLLECTION: June 11. czerwca 2023 
 

              General Offerings: $6,911       Reno Fund: $580 
              Cura Pastorum $1035                                                       

 

Bóg zapłać za Waszą hojność! / Thank you for your generosity! 
 

 

W dzisiejszą niedzielę 18 czerwca, po każdej Mszy św. 
będzie możliwość indywidualnego pożegnania się w sali  
parafialnej z naszymi księżmi: Michałem i Rafałem, a także  
s. Dominiką (która zamieszka w Mississauga, a pracować 
będzie w Toronto). Wszystko przy darmowych: kawie 
i domowym tiramisu księdza proboszcza. W kolejny 
weekend natomiast, 24/25. czerwca, księża odprawią 
ostatnie, pożegnalne Msze święte niedzielne w naszym 
kościele. Serdecznie zapraszamy.  
 

Zawiadamiamy, że Kancelaria Parafialna  
będzie nieczynna w środę 21. czerwca  

oraz w piątek 23. czerwca. 
 

The Parish Office will be closed  
on Wednesday June 21st & on Friday June 23rd. 

 

Nowy grafik dla lektorów jest dostępny w zakrystii oraz 
na naszej stronie internetowej.  
Lector schedules are available for pick-up in the sacristy 
as well as for download on the parish website. 
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

W służbie Bogu i Polonii od 1912 roku  •  Pod opieką Księży Zmartwychwstańców 
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726     Fax: 905-544-8783 
Email: stankostka@cogeco.ca 
www.stankostka.ca 
 

Proboszcz / Pastor 
ks. Michał Kruszewski, C.R. 
                           fr.michal.cr@gmail.com 
 

Wikary / Associate Pastor 
ks. Rafał Golina, C.R. 
 

Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, M.Ch.R. 
s. Dominika Kawalec, M.Ch.R. 
                       siostryhamilton@gmail.com 
 

Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Mrs. Monika Skiba 
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
 

Poniedziałek / Monday:  18:30 Msza / Mass 
 

Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 

Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 

Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 

Piątek / Friday: 7:30 Msza / Mass 
Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 

17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally, Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 

18:30 Msza / Mass 
 

Sobota / Saturday:  9:00 Msza /Mass 
Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 289-698-2316 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 289-698-2316. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Wtorek – Piątek / Tuesday - Friday 7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   8:30 – 8:50 oraz/and 16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday 17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
Formularz rejestracyjny wraz z dostępnymi terminami 
znajdują się na stronie internetowej parafialnej. 
Prosimy zgłaszać się telefonicznie do kancelarii. 
The registration form and available dates for baptisms 
is found on the parish website. Please contact the 
Parish Office to book a date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Księża lub Sióstry z chęcią odpowiedzą na Twoje 
pytania i pomogą Ci w rozeznaniu powołania.  
Więcej informacji na naszej stronie. 
One of our priests or Sisters will be more than happy 
to speak with you, answer any of your questions and 
accompany you in your discernment. More info on our 
website. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 

Available – upon request prior to Mass. 
 

Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Jeśli chcielibyście Państwo wynająć salę parafialną na 
przyjęcia i imprezy okolicznościowe, prosimy o kontakt 
z kancelarią. 
If you wish to inquire about using our Parish Hall for 
any of your upcoming functions, please contact the 
Parish Office. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne / Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków.  
Pamiętajmy o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Zapraszamy w każdą niedzielę między 8:00 a 14:00. 
Open each Sunday 8 am – 2 pm. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

1015 Barton St. E.  905.545.0799
www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

WATERDOWN
DENTURE CLINIC

PROTEZY DENTYSTYCZNE - ruchome i na implantach. Mówimy po polsku!
245 Dundas St. E. #3  Waterdown   905-690-0222   waterdowndentureclinic.ca

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com

SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com

Every House
I touch turns

to SOLD
Low Commission

Cashback for
Buyers

AUTO REPAIR DIAGNOSTIC CENTER

/

.
/

Fascination FlowersFlowers
Joanna's FloristJoanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-393-6259

stan@halasadevelopments.com 24
8 

- 
1

L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street North

SPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

European
MONUMENTS

JEDYNY POLSKI PRODUCENT

NAGROBKÓW
905-339-0409     1-800-539-8224

1144 SPEERS RD OAKVILLE
MISTRZ KAMIENIARSKI WIESLAW KURZYDLO

PONAD 46 LAT DOSWIADCZENIA`

/

www.starskycanada.com

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net  905-537-7284

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                            Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO
• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

.REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

,

Located at:
RD Psychotherapy
2 Heath St, Hamilton, ON
Tel: 905.388.5166
Email: anna@rdpsych.com

www.drannagraczyk.com

Dr. Anna Graczyk
Naturopathic Doctor

Znajdz swoje zdrowie i
szczescie naturalnie'

'

c

Bogdan S. 289.880.5215
Specializing in custom, hand-made

5004 Timberlea Blvd., Unit 8
Mississauga

• ironworks   • gates    • stairs       
• railings     • fences   • accessories

Agata (Aggi) Kozlowska BKin., M.OMSc.
Osteopathic & Metabolic Therapist

• Osteopathy (covered by all major benefit plans)

• Pain Management: back, neck, hips, shoulders,
   injuries chronic/acute

• UNLOCK Metabolism: Hormone balancing WEIGHT LOSS
   programs

agatahealth.com  •  647.444.7333
Located in Burlington. Call today for FREE 15 minute CONSULTATION

SPOT
H E A L T H  C L I N I CH E A L T H  C L I N I C

Liturgical Publications, your weekly bulletin printer has
an opening for a full time Sales Representative.

Base Salary • Commission • Car Allowance • Travel Expenses
If you have a drive to succeed and are self-motivated,
email your resume to salesrep@parishbulletins.com

SALES REPRESENTATIVE
WANTED

Youngs Insurance

444 Plains Rd E, Burlington

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

Residential        Commercial        Industrial
24/7 SERVICE LICENCEDMAREK  647-949-3677

. .

THE PERFECT

 TO
ADVERTISE

SPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 1-800-268-2637

Aleksandra Godziszka
Director, First Class Accounting & Tax

905-334-5390
www.firstclassaccounting.ca

A C C O U N T I N G  &  T A X




